AMD
DECOLLETAGE

S.A.S au capital de 900 000 €
RCS Annecy TGI 388 741 639 - SIREN 338 741 635 - VAT : FR 40 388 741 635

250, rue de la pointe d'Orchex - 73460 MARNAZ - FRANCE
Téléphone : +33/(0)4.50.78.62.20 - Télécopie : +33/{0)4.50.78.67.98
E.mail : contact@amd-decolletage.ir

Teletransmitted

-

Unvoiced to  Magna PT S.,p.A,

VIA DEI CICLAMINI 4
70026 MODUGNC

Magna PT S.p.A.
14249

C/O KUEHNE-NAGEL
VIA DEI CICLAMINI 4

[ IT Italie 70026 MODUGNO
! IT Italie
& J
Delivery Note
Page 11
[ Date.. | . Number . Jcustomer USt-IDNr, - { Supplier Code . - . 91020603 ]
Your reference
16/07/2021 C0000556 88685072
/07/ 0000101997 5 I'TCM 8 550002961202
e — _J
Reference =~ Subreferences  'Designation _ Weight in KG! Quantity
' ' . Packing "Handling Gross net
Purchase order 550002961202 (20277 )
2507600910 PIN 103,00 90,00 26 000,00
- Index : - CARTON C4 SPECIAL 200X200X100 DDBE  M000010054
Drawing N, : 2507600910--
Program No  sewme—— Batch Parcels Label No
I—;gz 25980 052 26 from 1000,00 259800168  up to 250800193 ‘l
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KUEHNE+MNAGEL s..,

ACCETTAZIONE MERCE

Quantita dichiarata: %-‘ 2 Q:)
Quantita effettiva;
Tipa Imbaliaggic:

Quantita Imballi;

{
Conformita a'te schedTi‘ir‘balloz @
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Transportation

DACHSER FRANCE
Road
[FCA AMD Factory

Total packaging

26 Parcels
Packing included

Total welght | KG
Gross net

103,00

90,00

Total quantity ]

26 000,00
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q ine di Trasporto / Transport Order

Sanher £ Mittents VAT-ID-No. / N° partita (VA Date/ Data

19-JUL-2021 REIGHT
AMD DECOLLETAGE

RUE DE LA POINTE D'QRCHEX
F-74460 MARNAZ

| FRANCE VACCHIERI, Tel: +33450786220 2326158203

Golléction aderess 7 indiiza o luogo G caricn (g ntir) Order Cede / Ordire di rasporto

Proof of delivery {to be filed at arrival terminai)

AMD DECOLLETAGE LYS-BC-2036198
ge ué&'y Ier?s tr" ot Terminai address /
RUE DE LA POINTE D'ORCHEX t;;ﬂ;@%gsmm iz minte
F-74460 MARNAZ gf;'::'egm“ E:ZT;::“"“ DHL FREIGHT (FRANC E) SAS
FRANCK VACCHIERI, Tel: +33450786220 Dsdﬂuanalg L 1 sgarael LYON
tax i ta id
Ot Diarvm | 28 RUE EUGENE HENAFF
Consgnes / esticaario VATD-No. / N° partia IVA Dﬂi",?d‘;;'?m d ;‘;;T'dg’;?a‘” F-69200 VENISSIEUX
i MAGNA PT Dult:wgrs wapg.  Tel:+ 33 / 4 72 21 23 10
| b Fax:+ 33 / 4 72 21 22 89
VIA DEI CICLAMINI 4
I-70026 MODUGNO EXW
mi:f;ﬂ:;ﬁmﬂﬂﬂ nsufance / Terminal refarence /
Numerg di dossier
Dativery acdress / Ingiizzo o consegna della merce Cyes Ore 0221071070629
Courrency /  Value for insuranca /
MAGNA PT Valus Valore da assicurar g#::f’mm;r: ;:e;ﬁ"mc?;
NolTMP-TCS-455318
VIA DEI C ICLAMINI 4 %mz‘ g:ir:s‘?i]nalim ﬁs:w[gf;tli:éinn\w
I-70026 MODUGNO BARI + 39 / B0 5315811
Marks and numbers Quantity Patking Desription of goods Cusioms'larf number] Gross weight in kg Value (with cummency)
Marche & nurmeri Quantith Imballagaic  pescrizione dsfla merce Tarita doganate | Peso lordo in kg Valore {con valuta)
101997 GOODSs 103.0
101987 1 IZR Goods
Payablg weight in kg Tolal gross weight in kg
EX WORKS Peso tassabile in kg Tolale peso lordo in kg
0im. X omy omy o = 0.341m 0.00 103.00 103.0
Speclal: consignments / Richieste particolari
Special instructions / istruzion| particolari Enclosures / Allegati
.FIH Confirmed: 2021-07-19
FIH Confirmed: 2021-07-19
Collectien at sender Celivery o consignee IMPORTANT Azcording to GMA, transport damages have ' be nated on the tran,
Ritiro da! mittente Consegna a! destinazario order (POD) upon delivery of the consignment, Damapes not visthia axiematly ba I.
rotified in writing t the responsibie ELROCONNEGY terminal within 7 days after
Dals Data Date / Data
Time ¢ Orario Time / Orario
Driver's §ignaturs / Firma delfautisla Consigness signature Consignea's nama In block letters #
; Firma def destinatario Nome di chi firma In stampateilo
"
n riserva di

veritica ka
EUROGCONNECT Transport Conditions apply exclusively to all DHL EUROCONNECT cansignments Su qual e qu d ntlta
Tutte le spadizioni EURCCONNECT sano vincolate alle Condizioni Generali di trasporto EUHOCONNECT 1




